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PROTOCOLE

portant modification 
de la Convention signee ä Paris le 22 novembre 1928 

concernant les expositions internationales.

Les Parties ä la presente Convention,
Consid£rant que les regies et procedures instauries par la 

Convention concemant les expositions internationales signee 
ä Paris le 22 novembre 1928, modifiee et completee par les 
protocoles des 10 mai 1948 et 16 novembre 1966, se sont reve- 
lees utiles et necessaires aux organisateurs de ces expositions 
comme aux Etats participants,

Desireuses d’adapter aux conditions de l’activiti moderne 
lesdites regies et procedures, ainsi que celles qui concernent 
reorganisation chargee de veiller. ä son application et de reu- 
nir ces dispositions dans un seul instrument qui doit rem- 
placer la Convention de 1928,

Sont con venues de ce qui suit:

Article Іег.
Le present protocole a pour objet:
a) De modifier les regies et procedures concemant les expo

sitions internationales;
b) De modifier les dispositions concernant les activites du 

Bureau International des Expositions.

Modification.
>

Article II.
La Convention de 1928 est de nouveau modifiee par le pre

sent Protocole conformement aux objectifs exprimes ä Par
ticle Ier. Le texte de la Convention ainsi modifiee figure dans 
l’appendice au present Protocole dont il constitue partie inte
grante.

Article III.
1. Le present Protocole est ouvert ä la signature des Parties 

ä la Convention de 1928 ä Paris du 30 novembre 1972 au 30 no
vembre 1973 et restera ouvert аргёэ cette demiere date pour 
l’adhesion de ces memes Parties.

2. Les Parties a la Convention de 1928 peuvent devenir Par
ties au present Protocole par:

a) Signature sans reserve de ratification, acceptation ou 
approbation;

b) Signature sous reserve de ratification, acceptation ou 
approbation, suivie de ratification, acceptation ou approbation;

c) Adhesion.
3. Les instruments de ratification, acceptation, approbation 

ou adhesion sont deposes aupres du Gouvernement de la 
Republique frangaise.

Article IV.
Le present Protocole entrera en vigueur а la date a laquelle 

29 Etats у seront devenus parties dans les conditions prevues 
ä rarticlelll.

Article V.
Les dispositions du present Protocole ne s’appliquent pas 

ä l’rengistrement d’une exposition pour laquelle une date aura 
ete retenue par le Bureau International des Expositions jus- 
qu’ä et у inclus la session du Conseil d’Administration qui 
aura immediatement precede l’entree en vigueur du present 
Protocole, conformement ä l’article IV d-dessus.

Article VI.
Le Gouvernement de la Republique frangaise notifiera aux 

gouvemements des Parties contractantes ainsi qu’au Bureau 
International des Expositions:

a) Les signatures, ratifications, approbations, acceptations 
et adhesions conformement ä l’artice III;

b) La date ä laquelle le present Protocole entrera en vigueur 
conformement ä l’article IV. .

Article VII.
Dfes l’entree en vigueur du present Protocole, le Gouverne

ment de la Republique frangaise le fera enregistrer aupres du 
Secretariat des Nations Unies, conformement a l’article 102 de 
la Charte des Nations Unies.

En foi de quoi les soussignes, dument autorises a cet effet, 
ont signe le present Protocole.

Fait a Paris, le 30 novembre 1972, en langue frangaise, en un 
seul exemplaire, qui sera conserve dans les archives du Gou
vernement de la Republique frangaise, lequel en delivrera des 
copies conformes aux gouvemements de toutes les Parties 
ä la Convention de 1928.

APPENDICE
CONVENTION CONCERNANT LES EXPOSITIONS INTER

NATIONALES SIGNEE A PARIS LE 22 NOVEMBRE 1928,
MODIFIEE ET COMPLETEE PAR LES PROTOCOLES DES

10 MAI 1948, 16 NOVEMBRE 1966 ET 30 NOVEMBRE 1972

TITRE Ier 

Düfinitions et objets.

Article I“.
1. Une exposition est une manifestation qui, quelle que soit 

sa denomination, a un but principal d’enseignement pour le 
public, faisant l’inventaire des moyens dont dispose l’homme 
pour satisfaire les besoins d’une civilisation et faisant ressortir 
dans une ou plusieurs branches de l’activite humaine les pro- 
grös realises ou les perspectives d’avenir.

2. L’exposition est internationale lorsque plus d’un Etat у 
participe.

3. Les participants ä une exposition internationale sont, 
d’une part, les exposants des Etats officiellement representes 
groupes en sections nationales, d’autre part, les organisations 
internationales ou les exposants ressortissants d’Etats non offi
ciellement representes et enfin ceux qui sont autorises, selon 
les reglements de l’exposition, ä poursuivre une autre activite, 
en particulier les concessionnaires.

Article 2.
La presente Convention s’applique ä toutes les expositions 

internationales, ä l’exception des:
a) Expositions d’une duree de moins de trois semaines;
b) Expositions des Beaux-Arts;
c) Expositions essentLellement commerciales.


